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1. AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS

Généralités

•	 L’utilisation de l’appareil est destinée uniquement à 
une altitude inférieure à 2000 mètres.

•	 Cet appareil ne renferme aucune pièce réparable par 
l’utilisateur. 

•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 
d’au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils 
(si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des 
instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité leur ont été données et si les risques 
encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien 
par l’usager ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

•	 Se débarrasser des matériaux d’emballage comme 
il se doit. Déchirer les emballages plastiques et les 
mettre au rebut dans un endroit où des enfants ne 
risquent pas de jouer avec. Les emballages plastiques 
non déchirés peuvent être la cause d’étouffement.

Piles

•	 En cas de non utilisation pendant une longue période, 
enlever les piles pour éviter d’éventuelles fuites qui 
pourraient endommager l’appareil.

•	 Ne pas laisser les piles à la portée d’enfants.
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Piles

•	 Si du liquide s’écoulant des piles entre en contact avec 
la peau, les yeux ou la bouche, rincer immédiatement 
avec beaucoup d’eau et consulter votre médecin.

•	 Les piles usées doivent être enlevées immédiatement 
et recyclées de manière appropriée.

•	 Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles 
usées, ni différents types de piles. Ne pas tenter de 
recharger des piles.

2. PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Ce symbole présent sur le produit ou sur 
l’emballage indique que ce produit ne peut 
en aucun cas être traité comme un déchet 
ménager. Il doit par conséquent être remis à 
un centre de collecte de déchets chargé du 
recyclage des équipements électriques et 
électroniques. La collecte et le recyclage

séparés de vos déchets au moment de l’élimination 
contribuera à conserver les ressources naturelles et à 
garantir un recyclage respectueux de l’environnement 
et de la santé humaine. Pour obtenir de plus amples 
enseignements sur le lieu de collecte des déchets 
adressez-vous à un centre de service agréé ou à votre 
revendeur.

FR
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3. PRÉSENTATION
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 FACE A - Fonctions principales  FACE B - Fonctions secondaires

1.	 Ecran d’affichage
2.	 Bouton ON/OFF  

(démarrage/arret)
3.	 Bouton haut-bas
4.	 Bouton COOL  

(climatisation)
5.	 Bouton MODE
6.	 Bouton évitement-suivre*
7.	 Bouton I Feel People*
8.	 Bouton HEAT (chauffage)
9.	 Bouton QUIET (silence)
10.	 Bouton FAN SPEED  

(vitesse ventilateur)

11.	 Bouton oscillation  
haut-bas

12.	 Bouton oscillation  
cassette*

13.	 Bouton HEALTH 
(santé)*

14.	 Bouton HEATER* 
15.	 Bouton CLOCK 

(horloge)
16.	 Bouton Timer* 

(minuterie)
17.	 Bouton haut-bas
18.	 Bouton oscillation  

gauche-droite

19.	 Bouton sleep  
(sommeil)

20.	 Bouton AIRFLOW 
(brassage d’air)

21.	 Bouton LIGHT 
(éclairage)

22.	 Bouton OK
23.	 Bouton Menu
24.	 Bouton CANCEL/

WIFI*

*Non disponible sur nos produits



7

4. UTILISATION 

4.1. Fonctionnement de base 

Mode Icône Remarque

AUTO

L’unité sélectionne automatiquement un mode 
de fonctionnement et ajuste les réglages en 
fonction de la température ambiante.
Lorsque le ventilateur est réglé sur auto, 
l’appareil ajuste automatiquement la vitesse du 
ventilateur en fonction de la température de la 
pièce.

CLIMATISATION 
(COOL) Fonctionnement en mode froid.

DESHUMIDIFICATION 
(DRY)

L’air froid est soufflé, la vitesse du ventilateur 
dépend de la différence entre la température de 
la pièce et la température réglée.

VENTILATION 
(FAN)

L’unité ne fonctionne pas en mode froid ou chaud 
mais uniquement en mode ventilation, le mode 
AUTO n’est pas disponible en mode ventilation 
et le réglage de la température est désactivé, 
en mode ventilation. Le mode sommeil est 
également indisponible.

CHAUFFAGE
(HEAT)

Fonctionnement en mode chaud.
L’air chaud s’échappe après une courte période 
grâce à la fonction de prévention des courants 
d’air froid, lorsque la ventilation est réglée 
sur auto, l’appareil ajuste automatiquement 
la vitesse du ventilateur en fonction de la 
température de la pièce.

Appuyer sur le bouton  pour allumer l’unité intérieure puis sélectionner le mode 
de fonctionnement souhaité en appuyant sur le bouton . Chaque pression sur ce 
bouton change le mode de fonctionnement en respectant le cycle ci-dessous : 

AUTO COOL DRY FANHEAT

Climatisation : Ce mode est accessible en appuyant sur le bouton .

Chauffage : Ce mode est accessible en appuyant sur le bouton .
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4.2. Réglage de la température de consigne

Appuyer sur le bouton  pour régler la température. A chaque appui, la température 

augmente ou diminue de 0.5 °C. Maintenir le bouton pour modifier la température 

plus rapidement.

4.3. Vitesse ventilateur

Appuyer sur le bouton  pour 
modifier la vitesse de la ventilation.

La séquence du cycle est illustrée 
ci-contre.

4.4. Verrouillage de la télécommande
Appuyer en même temps sur les boutons  et  ,l’écran de la télécommande 
affiche , tous les boutons sont alors verrouillés. 
Appuyer à nouveau et en même temps sur les boutons  ou  pour annuler 
le verrouillage. 

4.5. Silence
Appuyer sur le bouton , l’écran de la télécommande affiche «QUIET».
Cette fonction permet de passer la vitesse de ventilation en mode silencieux, qui 
correspond à la vitesse automatique (qui dépend de l’unité intérieure). Cette fonction 
n’est disponible qu’en mode Chaud ou Froid.

4.6. Sommeil 
Appuyer sur le bouton , l’écran de la télécommande affiche «SLEEP» .La durée de 
la fonction est fixée à 8h et n’est pas réglable. Appuyer de nouveau sur le bouton pour 
la désactiver.

La fonction de veille : 

•	 n’est pas disponible en mode FAN;

•	 est disponible uniquement lorque les unités sont en cours de fonctionnement.

4.7.  Airflow
Cette fonction permet un large angle de soufflage avec une position fixe des volets.
Appuyer sur le bouton , l’écran de la télécommande affiche «AIR FLOW».
Appuyer de nouveau sur le bouton pour la désactiver.

4.8. Eclairage
Appuyer sur le bouton , pour activer la fonction éclairage, appuyer de nouveau 
sur le bouton pour la désactiver.
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4.9. Réglage de l’angle d’oscillation

	▪ Oscillation haut et bas

A chaque appui sur le bouton , la télécommande affiche la séquence suivante : 

Mode chaud :

Autres modes :

	▪ Oscillation gauche et droite
A chaque appui sur le bouton  , la télécommande affiche la séquence suivante : 

4.10. Horloge
Appuyer sur le bouton , l’heure est affichée sur la télécommande et se met à 
clignoter.

Appuyer sur le bouton  pour augmenter ou diminuer l’heure d’une minute. 

Maintenir le bouton pour modifier l’heure plus rapidement. 
Pour finaliser le réglage appuyer de nouveau sur le bouton  ou  pour 
confirmer.

4.11. Menu 
Appuyer sur le bouton  , la séquence du cycle est la suivante :

FRESH IFP AC OFF IFP AC ECO 

Chauffage 10°C°F/°C 

TURBO

1.	 Appuyer sur le bouton  , la fonction actuelle à programmer se met à clignoter.

2.	 Appuyer de nouveau sur le bouton  , pour programmer/annuler la fonction 
de réglage actuelle, si aucune opération ne se produit dans les 5 secondes, celle-
ci est automatiquement abandonnée.

La fonction «Chauffage 10°C» est uniquement disponible en mode HEAT.
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4.12. Auto-nettoyage (self clean)
Appuyer en même temps sur les boutons  et , la télécommande affiche 
«SELF CLEAN».

Appuyer sur le bouton  ou  pour quitter la fonction. 

Cette fonction n’est pas disponible avec les modes «SLEEP» et «TIMER». 

5. REMPLACEMENT DES PILES

1.	 Déposer le capot.
2.	 Insérer les piles en respectant le sens 

de la polarité.
3.	 Fermer le capot.

2

1

3

2 piles AAA (incluses) à 
insérer en concordence 
avec le «+» et le «-»
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6. GARANTIE CLIENTS PROFESSIONNELS ATLANTIC

Nos appareils sont garantis contre tout défaut de fabrication dans les conditions 
définies dans nos CGV.

La garantie comprend l’échange ou la fourniture des pièces reconnues défectueuses 
après expertise par notre Service-Après-Vente, à l’exclusion de tous frais annexes qu’il 
s’agisse de main d’œuvre, déplacement, perte de jouissance ou d’exploitation ou de 
toute indemnités à titre de dommages et intérêts.
                                                                                                                                                                             

La validité de la garantie est notamment conditionnée à l’installation et à la mise en 
service de l’appareil par un installateur professionnel agréé ou qualifié ainsi qu’à la 
réalisation des entretiens annuels conformément aux instructions précisées dans nos 
notices.

La garantie ne couvre pas les dommages dus à une installation non-conforme, un 
défaut d’entretien ou une utilisation impropre, notamment (liste non exhaustive) :

- Dégradation des carrosseries, - Tension d’alimentation non conforme,

- Raccordement électrique incorrect, - Obstruction des filtres, bouches 
d’extraction ou entrée d’air.

- Emplacements incorrects,

Retour sous garantie :
Les retours de produits effectués au titre de la garantie ne seront acceptés que s’ils 
font l’objet d’un accord préalable de la part d’ATLANTIC, par écrit, matérialisé par 
l’autorisation de retour numérotée.
Les pièces jugées défectueuses seront systématiquement retournées pour expertise 
en port payé au centre d’expertises Atlantic Climatisation & Traitement de l’Air à 
l’adresse mentionnée sur l’autorisation de retour communiqué par notre service 
après-vente. Un avoir ou un échange sera effectué suivant le cas, si l’expertise révèle 
une défaillance effective.
Les produits Atlantic Climatisation & Traitement de l’air doivent être exclusivement 
remis en état par des professionnels.



Date de mise en service :

Coordonnées de l’installateur ou service après-vente. 
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